CURRICULUM VITAE
JAMES T. COLLINS

EDUCATIONAL BACKGROUND

1964-68 St. Mary of the Lake University (Illinois)

1968 B.A. (Philosophy; English literature)

1966-68 Loyola University (Chicago) Course work in English literature and
graduate level work in classical languages and linguistics

1971-72 University of Wisconsin (Madison) Advanced level Indonesian; M.A.
program in English as a second language

1974-80 University of Chicago

1975 M.A. (Linguistics) [University of Chicago]

1976 Visiting student, Center for Southeast Asian Studies, Kyoto, Japan
1977 University of Hawaii (Manoa), Graduate work in Austronesian
linguistics

1980 Ph.D. (Linguistics) [University of Chicago]

1987 Participant, ACTFL Oral Proficiency Testing Workshop

1987 Participant, Workshop on Linguistic Change and Reconstruction
Methodology (Stanford University)

1989 Participant, Indonesian Oral Proficiency Workshop (ACTFL/University
of Wisconsin)

1989 Participant, Textual Analysis and Foreign Language Teaching Workshop
(ACTFL/Georgetown University) .

1990 Participant and Co-organizer, Reading Proficiency in Asian Languages
Workshop (ACTFL/University of Hawaii)

1990 Participant, Indonesian Reading Proficiency (ACTFL/University of
Wisconsin)

1991 Participant, National Institute on Language Teacher Training,

National Council of Organizations of Less Commonly Taught Languages (Bryn Mawr
College)

TEACHING EXPERIENCE

Indonesian/Malay

1974 Private tutor of Indonesian, Herznach, Switzerland

1974-76 Assistant to the professor of Indonesian, University of Chicago
1974-76 Instructor of Indonesian, Berlitz School of Languages, Chicago and
Milwaukee

1984-89 Assistant Professor of Indo-Pacific Languages, University of Hawaii
at Manoa

1989-93 Associate Professor of Indo-Pacific Languages, University of Hawaii
at Manoa

1993-96 Professor of Indo-Pacific Languages, University of Hawaii at Manoa
1994 Visiting Professor of Indonesian languages, Goethe-Universitat
(Germany)

2008-2013 Professor of Indonesian, Department of Foreign Languages, Northern

Illinois University

2008-2013 Professor of Malay, Department of Foreign Languages, Northern
Illinois University.

2013-Now Emeritus Professor of Malay, Northern Illinois University.
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English

1972-73 Lecturer of English, Universitas Pattimura, Ambon, Indonesia

1973-74 Lecturer of English, Universitas Hasanuddin, Ujungpandang, Indonesia
1975-76 English instructor, City of Chicago Colleges

1990 Visiting Professor, Department of English as a Second Language,

University of Texas (E1 Paso)
1995-2008 Adjunct Professor, Department of English, National University of

Malaysia
Linguistics
1980-83 Assistant Professor of dialectology and historical linguistics,
Universiti Kebangsaan Malaysia, Bangi, Malaysia
1982-83 Assistant Professor of historical linguistics, Universiti Pertanian
Malaysia, Serdang, Malaysia
1984-95 Co-operating Faculty member of the Department of Linguistics,

University of Hawaii at Manoa (Malay dialectology, Indonesian Language Planning,
Structure of Indonesian, Introduction to the Languages of Central Maluku)

1991 Visiting Professor of linguistics, Department of Southeast Asian
Languages and Cultures, Leiden University (Netherlands)

1992 Visiting Professor of Malayo-Polynesian linguistics, Institut
Bahasa, Kebudayaan dan Kesusasteraan Melayu, Universiti Kebangsaan Malaysia
1995-97 Professor of Malayo-Polynesian Linguistics, Institut Alam dan
Tamadun Melayu, Universiti Kebangsaan Malaysia

1997-99 Professor of Linguistics, Jabatan Linguistik, Universiti Kebangsaan
Malaysia

1998 Visiting professor of Malay Linguistics, Southeast Asian Studies

Program, Goethe-University (Germany), funding from German government through
Deutscher Akademischer Austauschdienst

1999-2008 Professor of Malayo-Polynesian Linguistics, Institut Alam dan
Tamadun Melayu, Universiti Kebangsaan Malaysia

2013-2019 Professor of Language and Ethnic Studies, Institut Kajian Etnik,
Universiti Kebangsaan Malaysia.

2018-2019 Principal Research Fellow, Institut Alam dan Tamadun Melayu,
Universiti Kebangsaan Malaysa.

2020-2021 Distinguished International Professor, Institut Kajian Etnik,
Universiti Kebangsaan Malaysia.

2022-2023 Distinguished International Professor, Institut Kajian Etnik,
Universiti Kebangsaan Malaysia.

2024~ Profesor Kehormat, Institut Kajian Etnik, Universiti Kebangsaan
Malaysia.

RELATED WORK EXPERIENCE

1968-70 Peace Corps Volunteer, Malaysia

1975-77 Indonesian language consultant, Center for Research Libraries,
Chicago

1981-85 Linguistics consultant to Dewan Bahasa dan Pustaka, Malaysia (The
National Language Planning Center)

1983-87 Etymological consultant (Malay and Javanese), Random House
Unabridged Dictionary

1984-88 Co-editor, Echols and Shadily Indonesian-English Dictionary, Third
Edition
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1985 Coordinator, Summer program of the Consortium for the teaching of
Indonesian

1986 Consultant to the International Workshop on the History of Malay
(Kuala Lumpur, August 19-21, 1986)

1987-91 Member, National Committee for Indonesian Oral Proficiency Testing
1987-92 Linguistics consultant to Pusat Pembinaan dan Pengembangan Bahasa,
Indonesia

1987-93 Review editor, Oceanic Linguistics

1987+ External examiner in Linguistics and Malay Studies, University Malaya
(Malaysia)

1988-89 Co-ordinator of the Indonesian and Javanese programs of the
Southeast Asian Studies Summer Institute (SEASSI)

1988-90 Field consultant to the Library of Congress

1988-89 External advisor to the Center for Applied Linguistics, Washington,
D.C. (Indonesian)

1988-89 Assistant Director, Center for Southeast Asian Studies, University
of Hawaii

1989+ Co-editor and founder, Cakalele: Maluku Research Journal

1989-90 Guest editor, Oceanic Linguistics

1990-91 Director, Center for Southeast Asian Studies, University of Hawaii
1990 Member, The International Award Committee for Malay Translations
(Malaysia)

1990 Organizer, Panel on language change and variation in Borneo,
extraordinary session of the Borneo Research Council (Kuching, Malaysia)

1990+ Consultant to the Atlas of Languages of Intercultural Communication
in the Greater Pacific and the Americas (Canberra)

1990 Co-Project Director [With E. Bailey, College of Business
Administration, University of Hawaii], Teaching Southeast Asian Studies in
Japan's Universities and Corporations (Tokyo and Osaka)

1991 Organizer, Symposium on the languages of Maluku, Symposium on Malay
dialects, Sixth International Conference on Austronesian Linguistics (Honolulu)
1991 Invited Speaker, Doing business in Southeast Asia, Pacific Asia
Management Institute.

1991 In-country co-ordinator and principle investigator, Seminar on the
societies and history of East Indonesia [Fulbright-Hays Study Abroad grant]
1991-94 Co-project Director [With E. Rafferty, University of Wisconsin],

Competency-based Reading in Indonesian, U.S. Department of Education,
International Research and Studies Program.

1992+ External examiner in language education, University Malaya
(Malaysia)

1992+ Member, Advisory Committee of Jurnal Pengajian Melayu (Malaysia)
1992 Organizer, The Second International Conference on Maluku Research
(Honolulu)

1992+ Consultant, Alam Melayu (Malaysia)

1992-94 Member, National Executive Committee for the Southeast Asian Studies
Summer Institute

1993 External evaluator of promotion application, The National University
of Malaysia

1993 Guest editor, Oceanic Linguistics

1993-97 Academic advisor (Malay-Indonesian), The Encyclopedia of the World's
Major Languages (Henry Holt and Co.)

1993-94 External examiner of doctoral theses at the University of New South
Wales (Australia)

1994-95 External evaluator of promotion and tenure application, University
of California at Berkeley

1994 External examiner of doctoral theses in Malay Studies, University

Malaya (Malaysia)
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1994-95 External examiner of doctoral thesis at Leiden University
(Netherlands)

1995 Assessor, Australian Research Council Research Grants Committtee
(Canberra)

1995 External evaluator of promotion application, University of
California at Santa Barbara

1995 Organizer and Co-teacher, Workshop on Historical Linguistics,
Universiti kebangsaan Malaysia

1995 Invited speaker, Bahasa Melayu sebagai bahasa global [Malay as a
global language], Akademi TV 3

1995 Evaluator, National Science Foundation (Washington, D.C.)

1995 External evaluator of promotion application, Cornell University
(U.S.A.)

1995-97 Chair, Doctoral committees of T. Suthiwan, Mohd. Subakir Yasin,
Norizan Rajak and R. Nivens, University of Hawaii (U.S.A.)

1995-97 Member, Doctoral committees of Achamd Effendi and M.F. DuFon,
University of Hawaii

1995-98 Member, Editorial Board, ATMAJiwa, Berita Institut Alam dan Tamadun

Melayu, Universiti Kebangsaan Malaysia
1995-2000 Editor, Siri Kajian Dialek Melayu, Universiti Kebangsaan Malaysia.

1995-96 Co-organizer, Panel on Diachronic and Synchronic Linguistics, The
Fourth Biennial Conference of the Borneo Research Council

1995-97 External evaluator, The Malay Language and Linguistics Department of
Universiti Brunei Darussalam

1996 Assessor, Australian Research Council Research Grants Committee
(Canberra)

1996-98 Editor, SARI (Journal of Malay Studies, Universiti Kebangsaan
Malaysia)

1996 External examiner of a doctoral thesis, Universiti Pertanian
Malaysia

1996-97 Member, Doctoral committees of B. Litamahuputty and D. van Minde,
Leiden University (Holland)

1996 Consultant, Center for Southeast Asian Studies, University of Hawaii
(U.S.A.)

1996 Contributor, Encyclopedia of Malaysia, Editions Didier Millet.
1996-97 Member, Projek Leksiokografi Abad ke-21, Dewan Bahasa dan Pustaka,
Malaysia

1996 External evaluator of promotion application, The University of
Melbourne (Australia)

1996-97 Member, Editorial Board, Borneo Research Bulletin

1997+ Co-Editor, Siri Kajian Bahasa Nusantara, Penerbit Universiti Kebangsaan
Malaysia

1997 Organizer and Co-teacher, Workshop on Etymology, Dewan Bahasa dan
Pustaka

1997 Coordinator, Conference on the Languages of Borneo, November 1997
1998 External evaluator of a doctoral dissertation, Universiti Malaya
1998 External evaluator, Malaysian language program (COTI)

1998-2002 Consultant, Kamus Umum Bahasa Melayu Dewan, Dewan Bahasa dan
Pustaka.

2000-2003 Coordinator, Toyota Foundation SEASREP Research Grant on Language
and identity in western Borneo

2008-2012 Director, Center for Southeast Asian Studies, Northern Illinois
University

2009-2013 Project Director, Online Multimedia Learners’ Dictionary of Malay,
US Department of Education

2009-2012 Project Director, Southeast Youth Leadership Program, US Department
of State
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2010-2012 Project Director, Undergraduate National Resource Center for
Southeast Asian Studies, US Department of Education

2010-2012 Administrator, Foreign Language and Area Studies Fellowships at
Northern Illinois University, US Department of Education

2012-2013 Senior Adviser to the Dean for International Engagement, Northern
Illinois University.

2013-2014 Consultant, Bahasa Melayu for International Students, Universiti
Malaysia Pahang.

2014-2018 Academic adviser to Universitas Negeri Makassar (Indonesia).
2022 External evaluator of a doctoral dissertation, Universiti Brunei
Darussalam

ACADEMIC HONORS

1965-68 Illinois State Scholar

1971-72 Vilas Fellowship [University of Wisconsin]

1974-77 NDFL Fellowships [University of Chicago] U.S. Department of
Education

1977 Linguistic Society of America (Summer) Fellowship

1977-178 Fulbright-Hays Fellowship [Indonesia] U.S. Department of Education
1980 Whiting Foundation Fellowship

1981 Linguistics research grant, Universiti Kebangsaan Malaysia (Ulu
Trengganu Malay)

1983 Linguistics research grant, Universiti Kebangsaan Malaysia (Sarawak
Malay)

1984-85 University of Hawaii Research Revolving Fund (Asilulu dictionary)
1985-86 Malaysian government grants (Malay dialects)

1986-87 Fulbright-Hays Research Abroad Award [Indonesia] U.S. Department of
Education

1987-88 Fulbright Senior Scholar Grant [Indonesia] U.S. Department of
Education

1988-89 Social Science Research Institute Grant (Borneo materials)

1988-89 University of Hawaii, Research and Training Revolving Fund Award
(Kutai Malay Dictionary and Texts)

1989-93 Research grants from Dewan Bahasa dan Pustaka (Malaysia)

1989-90 University of Hawaii, Research Relations Fund (Malay dialect
bibliography)

1991 Excellence in Teaching Certificate, University of Hawaii

1991-94 Co-project director [with E. Rafferty], competency-based materials

for the teaching of reading in Indonesian, U.S. Department of Education,
Washington, D.C.

1991-95 Research fellowship, Luce Foundation, to conduct linguistic research
related to Sago in Maluku (Indonesia), disbursed by the U.H. Center for
Southeast Asian Studies

1992 Library research fellowship, Indonesian Linguistics Development
Project (Netherlands) and The National Language Center (Indonesia), to prepare a
monograph on role, history and distribution of Malay dialects in Southeast Asia

1992-93 Research grant, Project Indonesische Studien (Netherlands), research
on seventeenth century Malay
1993-94 Research grant, American Council of Learned Societies and Deutscher

Akademischer Austauschdienst, collaborative research with B. Nothofer on the
history of Malay.

1994 Research fellowship, Deutsche Forschungsgemeinschaft, Library
research in Germany and Holland related to the history of the Bacan language.
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1994-95 Research grant, American Council of Learned Societies and Deutscher
Akademischer Austauschdienst, collaborative research with B. Nothofer on the
history of Malay.

1995-97 Research grant, National University of Malaysia, research on Malay
variants in the Pahang river basin.

1995 Research grant, Brunei Studies Academy, collaborative research with
Haji Jaludin Chuchu on Malay variants in the Sambas River basin (Indonesia)
1996 Research grant, National University of Malaysia, research on
languages used in the Saribas river basin.

1996 Research grant, National University of Malaysia, research on
language variants and language in Manjung District (Perak).

1996 Research grant, National University of Malaysia, research on the
Malay variants of the Pawan River system in Kalimantan Barat (Indonesia)

1996 Research travel grant, The Academy of Finland, collaborative

research with Dr. T. Kaartinen on language maintenance in Banda Ely (E.
Indonesia)

1996-98 Research grant, Dewan Bahasa dan Pustaka, Malay dialects in the
Peninsula

1997 Research grant, Yayasan Budaya Melayu Sarawak, research on Malay
dialects in the Saribas River system (Sarawak)

1997-98 Research grant, Intensive Research in Priority Areas (IRPA
Malaysia), Multidisciplinary research on the Malay homeland in western Borneo
1997 Research fellowship, An introduction to a dictionary of Bacan,
International Institute of Asian Studies, Leiden, The Netherlands

1998 Teaching fellowship (April-July), Graduate courses at Goethe-

Universitat on contemporary issues about the Malay language, supported by the
internationalization program of the Deutscher Akademischer Austauschdienst,
Germany

2003 Research fellowship, History of Malay, International Institute of
Asian Studies, Leiden, The Netherlands

2006-2007 Research grant, The Sekujam language, The Tun Jugah Foundation
(Sarawak) .

2015-2017. Research Grant, Language networks and variation of the Bandanese
(Eastern Indonesia), Kone Foundation (With T. Kaartinen).

2015-2018. Menerokai Konsep Baru “Masuk Melayu” melalui Etnolinguistik Suku
Penan Muslim dan Melayu Melanau di Sarawak,FRGS (With Chong Shin).

2016-2017. Research grant, Miyatake’s Malay-Japanese Dictionary (1936); A
Japanese Contribution to Malay lexicography, The Sumitomo Foundation (With Karim
Harun) .

2016-2018. Research Grant, Attitudes Towards Language Choice and Ethnicity:
Multigenerational Divergence and Rapprochement, Toyota Foundation International
Grant Program (With Chong Shin).

2018-2019. Research Grant, Dokumentasi bahasa ASEAN dalam era globalisasi:
Revitalisasi bahasa daerah dari Seram ke Sarawak, Geran Universiti Penyelidikan
2018-006 (With Chong Shin).

PROFESSIONAL ASSOCIATIONS

1996+ Co-founder, Jaringan Bahasa Kalimantan-Borneo (JAKO')

1992-94 President, Southeast Asian Linguistic Society

1991+ Member, Association of the Teachers of Southeast Asian Languages
1991+ Member, International Society for Dialectology and Geolinguistics
1990+ Member, Southeast Asian Linguistics Society

1989+ Fellow, Borneo Research Council
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1989-92
(ACTFL)
1989-95
1988-89
Languages
1988-90
1988-92
1987+
1986-87
1984-95
1982+
1982+
Society)
1981-90
1980-95
1979+

Member, American Council for the Teaching of Foreign Languages
Member, National Conference on The Less Commonly Taught Languages
Member, The National Task Force for the Teaching of Southeast Asian
President, The Consortium for the Teaching of Indonesian (COTI)
Member, Association for Asian Studies (AAS)

Member, The American Dialect Society

Vice-president, The Consortium for the Teaching of Indonesian (COTI)
Member, The Consortium for the Teaching of Indonesian (COTI)

Member, The Malaysian Branch of the Royal Asiatic Society

Member, Masyarakat Linguistik Indonesia (Indonesian Linguistic
Member, Persatuan Linguistik Malaysia (Malaysian Linguistic Society)
Member, The Linguistic Society of America

Member, Koninklijk Instituut Voor Taal-, Land- en Volkenkunde

GRADUATE ADVISOR RECORD

LINGUISTICS DEPARTMENT,

Chairman,
Chairman,
Chairman,
Chairman,
Chairman,
Chairman,
Chairman,
Chairman,
Chairman,
Chairman,
Chairman,
Chairman,
Member,

M.

Ph.
Ph.D. Committee for Effendi Achmad

U. OF HAWAIT

Committee for Zaharani Ahmed (Degree awarded 1988)

Committee for Margaret Florey (Degree awarded 1990)
Committee for Fatimah Awg. Chuchu (Degree awarded 1991)
Committee for Haji Jaluddin Awg. Chuchu (Degree awarded 1993)
Committee for Yabit Alas (Degree awarded 1994)

Committee for Paul Gracie (Degree awarded 1994)

Committee for Uri Tadmor (Degree awarded 1995)

Committee for Sutadara Taponave (Degree awarded 1995)
Committee for Mohamed Subakir Mohd-Yasin (Degree awarded 1996)
Committee for Titima Suthiwan (Degree awarded 1997)
Committee for Norizan Rajak
Committee for Richard Nivens (Degree awarded 1996)

(Degree awarded 2000)

A.

D
.D.

D

D

SECOND LANGUAGE ACQUISITION PROGRAM, U. OF HAWAII

Member,

Ph.D. Committee for Margaret DuFon

LINGUISTICS
Supervisor,
Supervisor,
Supervisor,
Supervisor,
Supervisor,
Supervisor,

Supervisor,
Supervisor,
Supervisor,
Supervisor,
Supervisor,
Supervisor,

(Degree awarded 1999)

DEPARTMENT, NATIONAL UNIVERSITY OF MALAYSIA

Ph.D. program for Antonia Soriente (Degree awarded 2003)
Ph.D. program for Haji Jaludin Chuchu (Degree awarded 2000)
Ph.D. program for Ruslan Uthai (Degree awarded 1999)

Ph.D. program for Peter Sercombe (Degree awarded 2002)
Ph.D. program for Yabit Alas (Degree awarded 2004)

Ph.D. program for Rahani Hosin (degree awarded 2007)

M.A. program for Rahim Aman (Degree awarded 1997)

M.A. program for Abdul Rajab Johari

M.A. program for Yusriadi (Degree awarded 1998)

M.A. program for Herlina Mustikasari( Degree awarded 2001)
M.A. program for Chong Shin (Degree awarded 2000)

M.A. program for Azizah Supardi (Degree awarded 1999)

INSTITUTE OF MALAY CIVILISATION, NATIONAL UNIVERITY OF MALAYSIA
Supervisor,
Supervisor,
Supervisor,
Supervisor,

Ph.D. program for Ajid Che Kob

Ph.D. program for Chong Shin (Degree awarded 2005)
Ph.D. program for Rahim Aman (Degree awarded 2005)
Ph.D. program for Karim Harun (Degree awarded 2006)
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Supervisor, Ph.D. program for Senoputra (Degree arwarded 2005)
Supervisor, Ph.D. program for Azizah Supardi

Supervisor, Ph.D. program for Hermansyah (Degree awarded 2006)
Supervisor, Ph.D. program for Eric Seidlitz

Supervisor, Ph.D. program for Tim Phillips

Supervisor, Ph.D. program for Ismail Salleh

Supervisor, Ph.D. program for Bibi Aminah

Supervisor, Ph.D. program for Nasrun Alias

Supervisor, Ph.D. program for Faredah Mahadi

Supervisor, Ph.D. program for Ibrahim Saleh

Supervisor, Ph.D. program for Rina Marnita

Supervisor, Ph.D. program for Sukardi Gau

Supervisor, Ph.D. program for Looi Siew Teip

Supervisor, Ph.D. program for Dedy Ari Asfar

Supervisor, M.A. program for Grace Tsou (Degree awarded 2005)
Supervisor, M.A. program for Albertus (Degree awarded 2003)
Supervisor, M.A. program for A. Sujarni (Degree awarded 2005)
Supervisor, M.A. program for Dedy Ari Asfar (Degree awarded 2005)
Supervisor, M.A. program for Eric Sedilitz (Degree awarded 2005)
Supervisor, M.A. program for K. Anderbeck (Degree awarded 2003)
Supervisor, M.A. program for C. Anderbeck (Degree awarded 2003)
Supervisor, M.A. program for Didi Darmadi (Degree awarded 2007)
Supervisor, M.A. program for Jamil Patty

Supervisor, M.A. program for Herpanus

Supervisor, M.A. program for Rekkeman Kusut (Degree awarded 1999)
Supervisor, M.A. program for Mohd. Sharifudin Yusop (Degree awarded 1999)

RESEARCH EXPERIENCE

1973-74 Asilulu syntax and lexicon (including two field trips to Asilulu,
Moluccas, Indonesia)

1975 Langkawi Malay phonology and morphology (data collection in Langkawi
Island, Malaysia)

1976 Preliminary survey of the languages of coastal Seram and the
adjacent islands

1977-79 Doctoral research in Maluku (including transcribing and recording in

the Sula islands, Seram, Buru, Ambon/Uliasse, the Aru islands, Kei, Ternate and
Obi; in total, about 124 communalects were surveyed)

1981 The classification of the Bonerate language including data
collection in Sulawesi and Maluku)

1981 Dialect survey of Ulu Trengganu, a five week survey of 55 villages
1981-82 Phonology and syntax of Urak Lawoi' (including four field trips to
their village on Langkawi Island)

1981-88 Bibliography of Malay dialects (including preliminary publication of

Collins and Kee (1981) and library research trips to Jakarta, Denpasar,
Ujungpandang, Ambon, Leiden and Hamburg)

1982-83 Description of Pahang Malay (including eight short trips to various
dialect areas along the Pahang river)

1982-83 Phonology of Jakun Malay (including three field trips to the south
coast of Pahang)

1982-83 Historical relationships between Tioman Malay and Sarawak Malay

(four field trips to Tioman and a three week dialect survey of Malay in the
Sarawak River basin)

1983 Morphology and syntax of the Bacan language (six weeks of taping and
transcribing in Bacan, Maluku)
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1984-88 Indonesian lexicographic research connected with the revision of the
world-standard Indonesian-English dictionary

1985-86 Extensive dialect research in the Muar River basin, Malaysia

1986 Four-week field trip in the upper reaches of the Palong River and
the delta region of the Langat river (Malaysia)

1986-87 Three months research in East Indonesia towards the completion of

the Asilulu dictionary

1987+ Repeated field trips to the Upper Jelai River in Pahang (Malaysia) to
record and transcribe dialect narratives and folktales

1987-88 Three separate field trips (totaling eight months' time) to collect
lexical and discourse data regarding the Malay dialects of Eastern Borneo and
the language of Bacan

1987-90 Repeated field trips to East Kalimantan (Indonesia) to compile and
edit a vocabulary of Kutai Malay

1988 One week survey of the languages of the Belaga district, Sarawak.
1990 Transcription and analysis of Kedayan Malay folktales.

1991 Six months' library research at The Royal Institute for Linguistics

and Anthropology as well as Leiden University (Netherlands) and Goethe-
Universitat (Germany)

1991-92 Library research in Malaysia's main research libraries, in
particular the National Language Agency and the Institute for Malay Language,
Literature and Culture

1992 Two separate library research trips (Ujungpandang, in May, and
Jakarta, in July) to Indonesia related to the Malay dialect bibliography project
1992 Continued field work (three weeks) in the Upper Jelai river basin
(Malaysia) to collect and transcribe dialect narratives and folktales

1992 A brief field trip to Tioman Island (Malaysia) to collect data on
Tioman Malay taboo language

1992 Field trip to revise data for Asilulu dictionary

1992 Survey of the Kedayan variant of Brunei Malay in Labuan and
northwest Sabah (Malaysia)

1993-95 A total of three months of fieldwork in Bacan (E. Indonesia) for
dictionary research

1993 Two months' library research at libraries in Leiden and Amsterdam
(Netherlands) and Frankfurt (Germany)

1994 Three months joint research on the history of Malay in Frankfurt,
Germany

1995-97 Repeated field trips to Pahang River basin

1995-98 Repeated field trips to river basins in Indonesian west Borneo
(Kalimantan Barat)

1996 Field trip to Pangkor Island and the Dinding River basin in Manjung
(Perak) .

1996 Library research at the University of Helsinki and the University of
Leiden on language use in Banda Eli/Banda Elat in Kei (Maluku)

1996-97 Field trips to the Saribas river basin, Sarawak (Malaysia)

1997 Field trip to littoral eastern Johor

2000-2002 Repeated fieldtrips to the Sekadau and Laur river basins in
Kalimantan Barat as part of UKM’s Southeast Asian Studies Regional Exchange
program grant.

2001-2003 Repeated fieldtrips to the Kedukul river basin in Kalimantan Barat
as part of the University of Melbourne’s ARC grant.

2001 Library research on Borneo at KITLV Library, Leiden, The
Netherlands.
2002 Library research on Maluku at KITLV Library, Leiden, The
Netherlands.
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LANGUAGE COMPETENCE

Indonesian Reading, writing, speaking: excellent

Malay¥* Reading, writing, speaking: excellent

Asilulu** Speaking: good

Laha** Speaking: fair

Bacan** Speaking: fair

Seit** Speaking: fair

French Reading: fair

Dutch Reading: fair

German Reading: fair

* I also have speaking competence in several non-standard dialects of Malay,

in particular Ambonese Malay and Ulu Jelai Malay.

** These languages of Central and North Maluku are not usually written.

PUBLICATIONS (James T. Collins)

Books

In press. Bahasa Melayu di Kalimantan Timur. With Chong Shin. Kuala Lumpur:
Dewan Bahasa dan Pustaka.

In press. Bahasa Suhaid: Bahasa Melayik di Pulau Borneo. With Chong Shin.
Kuala Lumpur: Dewan Bahasa dan Pustaka.

In press. Sejarah Bahasa Melayu: Sulawesi Tengah,1793-95. Kuala Lumpur: Dewan
Bahasa dan Pustaka.

In press. Pulau Borneo dan Bahasa Melayu: Sumber migrasi dan diversifikasi.
With Bernd Nothofer. Kuala Lumpur: Dewan Bahasa dan Pustaka.

2024. Sejarah bahasa Melayu di Ambon. Jakarta: Ecole Francaise d’Extréme-
Orient.
2023. Bahasa Melayu abad ke-17: Dokumentasi Eropah. With Karim Harun.

Kuala Lumpur: Dewan Bahasa dan Pustaka.

2023. Malay: World language: A short history. Third, revised edition.
Cetakan kedua. Kuala Lumpur: Dewan Bahasa dan Pustaka.

2022. Bacan-English Dictionary. Yogyakarta: Deepublisher.

2022. Bahasa di Selat Makassar dan Samudera Pasifik. (Co-editor with Chong
Shin.) Bangi: Penerbit UKM.

2022. Kamus dan etnisiti: Sains dan masyarakat. Bangi: Penerbit UKM.

2021. Linguistik Bandingan Historis: Sejarah, metode dan praksisnya di
Nusantara. Jakarta: Yayasan Obor Indonesia.
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2021. Bibliografi dialek Melayu di Pulau Sumatera. [An annotated
bibliography of Malay dialects in Sumatra.] Cetakan kedua. Kuala Lumpur: Dewan
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